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Page de couverture
Le cinéma suisse d'époque vivait
d'acteurs tels que Heiri Gretler,
Schaggi Streuli, Maximilian Schell,
Zarli Carigiet, Ruedi Walter et
Hannes Schmidhauser - ici sur
l'échelle lors du tournage de «Uli der
Knecht». (Photo d'archivé)
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«Quand
je vais au cinéma,

peu m'importe de savoir
si le film que je vais voir

est suisse ou étranger. J'ai envie de

me distraire, de me dépayser, de

m'enfoncer dans un fauteuil, de

me laisser emporter, de
m'imprégner du film, de m'enthousias-
mer et d'en découdre avec son
contenu.

Pourtant, le cinéma suisse
existe bel et bien et il y a de
bonnes raisons d'aller précisément

voir des films suisses. Car
ils nous mettent en face de
réalités suisses et nous incitent à la
réflexion sur notre pays. Les
films peuvent être un facteur
identitaire: du fait de la langue -
ce qui vaut davantage pour les
films suisses allemands et ro-
manches que romands ou tessi-
nois - de même que de l'image et
de l'exposition de paysages et
de gens suisses; du fait, si l'on
veut, que l'action et les personnages

plus ou moins fictifs
évoluent dans un environnement
connu.

Les films suisses à thèmes
suisses ont été un élément important

de la défense spirituelle du

pays durant la Deuxième Guerre
mondiale. Aujourd'hui, les cinéastes

suisses passent souvent pour
porter un regard trop critique sur la
Suisse.

En y regardant de plus près, on
découvrira cependant une large
palette de réalisations d'auteurs
suisses entre les deux extrêmes

que constituent les «films
patriotiques» et les «films de dénigrement».

A côté de longs métrages se

réalisent des documentaires, qui,
souvent, sont primés par des jurys
internationaux et applaudis par le

public spécialisé de festivals
internationaux.

Par contraste, force est de constater

que les longs métrages suisses

passent rarement bien auprès
du grand public. Mais malgré
cela, il nous a paru intéressant
de consacrer le Forum de la

présente «Revue Suisse» au
septième art en Suisse. Cette idée
nous a été inspirée par le 50e

anniversaire, cette
année, du Festival
de Locarno. Il
n'a, certes, rien à

voir directement
avec la création
cinématographique

suisse, mais il
est un élément
incontournable de
la scène suisse du
cinéma.

Peut-être serez-
vous, chers
lectrices et chers
lecteurs, sur la Piazza

Grande de

Locarno au mois d'août et aurez le

plaisir d'assister à la projection
d'un film suisse, qui vous permettra

de ramener chez vous un
moment de réflexion sur notre pays.
Les films suisses contribuent à

faire connaître la réalité suisse à

l'étranger. Peut-être nos articles
vous donneront-ils envie de
commander des films suisses sur vidéo
ou vous encourageront à prêter
davantage d'attention à la programmation

de films suisses dans des

festivals ou dans des salles de

cinéma.
Une chose me paraît sûre: les

films suisses peuvent
aussi distraire, transporter

et passionner. »

René Lenzin
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